
Vasárnap September 24. 1865. 3 9 . s z á m . IB félév 2 3 f évfolyam. 

> Előfizetési dij: 
| Egész évre helyben 5 frt. 
! Félévre 5 „ 
] Postai küldéssel 6 „ 
> Egyes példány — 15 kr. 

> Hirdetések "jutányos árért kö- ) 
) zölletnék, külön mindannyiszor ? 
> "30 kr. bélyegdij. fizettetik. ( 

Debreczenben: 
\ Ez„ErteSÍtÖ" kiadó hivatala és a 
> 'fudakozóitttézet létezik' 
í| Czegléd - Burgundia útszán , a 

52-dik számú háznál. 

5 N a g y - V á r a d o n : 
<, Előfizetések és hirdetések fel— 
( vétetnek 
< Kenézy Miklós 
( T u d a k o z ó i n t é z e t é b e n. 

DEBRECZEN NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 
B l I M - I I A E f K I W I f T I I 1I1B1X& 

Kereskedelmi, Ipar, gazűászat és különféle tartalommal. 
Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Molien és Jcieger könyv­

kereskedése; Bécsben: HaasensteinésVogler. Oppelik Alajos és «/. 6r. JBrauner. 

Előfizetési felhívás a „ D e b r e c z e n - M a g y v á r a i l i É r t e s í t ő " 1865-dik év ulnnegyedére 
mint 92-dik negyedévi folyamára. 

g£5ÜT JOVÜ számmal a három negyedéves előfizetési időszak végződvén, — kiknek előfizetési idejök lejárt, azt mielőbb 
megújítani tisztelettel kéretnek. — Előfizetések és hirdetések bérmentesítve kéretnek küldetni. 

BCST" A VÁSÁR következvén, az azon alkalmi közönség előtt is bővebb tudo­
másul a hirdetések mielőbb beadatni kéretnek. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNY HIRDETÉSEK. 

SUHR 
l o v a r d á j a . 

A vásártéren ma vasárnap s ezentúl esií 7 óra­
kor előadás — a magasabb lovaglás — lestgyakör-
lat és lóidomitásban. 
Ci>. 314. i—2) Suhr Vilmos. 

TiMloiiiasiil 
a zongoraművészet kedvcl-

lóihez! | 
Alulirt, tisztelettel érte—I 

67 siti mindazon t. ez. érdé-! 
b kelteket, kik a zongorázás1 

F szép művészetében valóban! 
| alapos s lehető legrövidebb! 
r idő alatt czélhoz vezető ok-' 
'tatásokat óhajtanak venni ;j 
hogy f. év október elejétől 

f egy (csupán is egy) szabad órával rendelkez-
l hetven, az ezen óra betöltésére ajánlkozó tanit-
sványt elfogad Debreczenben, Czegléd-utsza, 
\2S97. sz. alatt. 

lfj. Ballá Károly. 
Jó zongorák bérbe több helyre kerestetnek. 

CD- 1-2) 

P u s z t a i t a g o s i t o t t birtok 
ha§zonbérl>eadása. 

Biharmegyébe kebelezett, Bozsod nevű 
puszta , Darvassal, Zákával határos, 1072 
hold 1100 • ölével számítva, t agos i to t t 

b i r t ok — egy tagban, van benne 400 hold szán tó ­
föld — nagyobh része uj törés, a többi része kaszáló 
és l ege lő , gazdásági épületekkel, jó udvarházzal, kőé-
pület-magtárral, ÍO Jóravaló istálóval, szekér-szinnel, 60 
ökörrevaió istálóval, csősz-házzal, két jő kúttal stb. stb. 
3 évre haszonbérbe kiadó. 

^3g* Értekezhetni iránta Nagyváradon Kapuczinus-
útszán — 50-dik szám alatt a tulajdonossal. eV. 37.4-4) 

Kiadó bolt, eladó stellage. 
Egy jó készületü bóltbeli T a r t á l y CStellage) hozzátarto-

z ó p u d l i v a l é s l ámpákka l vannak eladók, hol a bált 
is minden órán kiadó. Debreczenben, föpiaezon a Bika ven­
déglő melletti i587-dik számú háznál. Értekezhetni felöle 

kereskedésében, hová egy jó háztól való 14 éves ifjú gya* 
leornolcul kerestetik. . CD. 309. 1—3) 

Árverés. 
14,447. sz. Debreczenben, Czegléd-utszában 4-sö házszám a-
latt a megürült dohány és bélyegjegy kisáruság versenyzés és 
pedig irott ajánlatok utján fog betöltetni. 

Az összes jövedelme ezen üzlethelynek tett 1864. évben: 
a dohánynál 648 frt 69 krt 
a bélyegnél pedig 332 frt 73 krt 

összes en""98Í~f7F42lt"rt 
Azok, kik ezen üzlethely elnyeréséért versenyezni kíván-* 

nak, kellően lepecsételt írásbeli ajánlataikat 50 kros bélyeggel 
ellátva a debreczeni cs. k. pénzügyigazgatóságnál legfeljebb 
1865-diki október hó 12-dik napján déli 12 óráig nyújtsák be. 

Ezen ajánlathoz melléklendő a pénztári nyugta a lefizetett 
50 frtnyi bánatpénzről. 

Az eladási üzletet az eddigi helyiségben vagy legalább 
annak közelében kell gyakorolni. 

Az árverési és szerződési fel lételek a nevezett igazgató­
ság kiadóhivatalában bármikor megtekinthetők. 

Debreczenben 1865. évi september hó % 
CD. 294. 2 - 3 ) 

file:///2S97


Mécsi központi árucsarnok. 
Birtokos, gazüász és kereskedő urakhoz. 
A bécsi tek. községtanács, a birodalomban szokásos több nyelven a bécsi központi áru-

csaraok lényeg-e és czéljáról egy nyomtatványt tett közzé és azt az országos, kereskedelmi s 
erdöszeti testületeknek czélszerü terjesztés végeit nagyobb számban megküldötte. 

Az alább megnevezett ügyvivők hivatva vannak községtanácsi eílenörködés mellett az 
árucsarnok minden ügyeit kezelni. 

Ugyanezek tisztelettel felhívják a kiállító és kereskedő urakat vélek magukat érintke­
zésbe lenni és nagyon kívánatosnak vélik már is az ezen ügy iránt figyelemmel viseltekkel szó­
vagy írásbeli érintkezésbe lépni, hogy az e tárgybani szükséges levelezések és egyezkedések, 
még az árucsarnok megnyitása előtt elintéztethessenek. 

Az alább megnevezett ügyvivők szándékolnak továbbá a birodalom minden részében, 
saját osztályaik részére szilárd jellemű ügynököket felállítani, bevárván e tekintetben maguk-
jban képességet érző vállalkozni óhajtók ajánlatait. 

Ebbeli levelezések az illető osztályvivőjéhez intézendők. A fentirt árucsarnok lényegét 
8 czélját ösmertető nyomtatványok kívánatra bárkinek díjmentesen adatnak ki. 

A feó'Kponíi ársiesarnols ügyvivői: 
Marha- és disznóhús, levágott bornyuk, juhok, disznók, bárányok, 
kecskék és rnalaczok; mindennemű füstölt, sózott és hordókba besó­
zott húsok, sonkák, nyelvek, továbbá mindenféle hurkák, kolbászok. 
Folyó,-tó,-és tengeri halak, fris, .sózott, eczetezett, füstölt és szá­
rítottak; csigák, rákok, tekenös, ésinás békák. 
Szelíd szárnyasok, élők vagy leöltek u. m. Tyúkok, libák, kacsák, 
pulykák, kappanok, galambok és libamájak. Nyulak, vaddisznók, zer­
gék, őzök s szarvasok; továbbá minden szárnyas vadak, kismadarak 
és házinyulak. 
Tojás, vaj, fris és sózott, marha- és disznózsír, disznóháj, libaháj, 
szalonna, csontvelő, sajt és túró. 

<Granic3ist&dtenH.ároly Mindennemű gyümölcs, főzelék és zöldség fris, szárított, sajtolt be-
YI. VIf. és VIII. osztály csinált vagy befőzött állapotban, továbbá: kolompér, gomba, szilvaiz, 

gesztenye, dió és olaszgyümölcsök; mindennemű hüvelyes termények, 
valamint kása, griz, árpakása, köménymag, ánizs és édes kömény. 

IS&ltl Fridricb 
I. és IV. osztály 

Mrih&l J ó z s e f 
II. és III. osztály 

M o l l Ü-yuIa 
Y. osztály 

Cs. kir. szab. 

tiszavidéki 

5575. Alólirt igazgatóság tisztelettel je­
lenti, hogy GrossLeon miskolczi szál 
litó, ki 1860-dik január havi hirdetésünk 
szerint a szállítmányok vasúthoz valói 
bevitele s az érkezettek elvitele eszköz­
lésével foglalkozott— ezen üzlettel fel-] 
hagyott. Bécs 1865. sept. 2. 

A cs. kir. szab. tiszav. vasút! 
<D. 293. -3) 

g C ^ " Kórházi élelmezés árlejtése. 
A reformált Ispotályi-intézetben élelmezett szegények 

számára, folyó évi november 1-sőtöl 1866 november i-sÖ nap­
jáig kiszolgáltatandó 

kenyér és étel-részletek árlejtése 
az Ispotály-intézetben, folyó évi október 4-dík napján délután 
tartandó szakbizoltmányi ülésben fog megtartatni. Debreczen 
szept. 18. 1865. 

Zagyva Imre, 
<D. 308. 1—2) ispotályi felügyelő. 

Mjámlat* 
Alulirt bátor vagyok a t. ez. Gazdaközönségnek aján­

lani a saját mintám után mindennemű öntött és vert-| 
[vadból készült jó E k é i m e t s a hozzá kívántató ta 

ligáimat, a melyek már több t. ez. uraságoknál a legnagyobbl 
próbatétel után nagy tetszessél fogadtattak és dicseretet nyer 
íek: felkérem tehát mindazon tisztelt urakat, kik velem rendel-| 
kezni szándékoznak, szíveskedjenek ajánlatomat elfogadni. Jót-j 
állásom mellett nagyobb mennyiségben is pontosan és jutányos 
áron fogok minden órában szolgálni. 

Nemkülönben elvállalok mindennemű gazdasági-gépek és 
gép-részek kijavítását és ugyszinte uj gépek készítését. • 

Nagyvárad-Olaszi, KÖfaragó-utsza 824. szám. 
cv. 36. 4—5) Férge István. 

Szőlőeladás. 
i$JFí.*$; Közhírré tétetik, mi-
fcéjjf-^ szerint néhai P a p p 
llföllllp Lajos hagyatékához 
tartozó — H. K. Pályiban, Cser­
hegyen fekvő két hasáb major­
sági szőlő, mely kitűnő fekvé­
séről és ízlelés boráról ismere­
tes — szabadkézből Örökáron 
eladandó.minden órában; — mi 
iránt venni szándékozók Nagy­
váradon ügyvéd K e r e s z t e s 
I s t v á n urnái értekezhetnek. 

Özv. Papp La josné , és 
D ö r y J ó z s e f , mint vég­

rendelet szerinti gyám. 
(V.43. 1—3) 

Árverés. 
}9/i865- Sz. k. Debreczen város 

jTbrvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik, 
hogy Brune r F e r e n c z és 
nője F r i c z Amál ia 1381. 
sorszám alatti házuk, 14 hold 
1400 • öl külső földével folyó 
1865. év november 4-, szükség 
esetére deczember 16-kán d. u. 
2 órakor a helyszínén tartandó 
nyilvános árverésen bíróilag el 
fog adatni. Az árverési feltéte­
lek a telekhivatal irodájában 
meglekintethetnek. Kelt Debre-
czenben a városi Törvényszék 
telekkönyvi Tanácsának 1865.-
lév sept. 6. tartott üléséből. 

(D. 312. 1-3) 

Tanyaföld 
Jár verés utjáni bérbeadása. 
A néhai J e n e y György ur 
hagyatékához tartozó , szepesi 
il-Vs nyilas anyaföld, a, folyó 
évi október hó 5-kén d. u. 3 ó-
rakor ügyvéd Kovács Sáh-
d ór: nr debreczeni péterfia-ut-
iszai 984. s«. a: házánál, magán 
árverés utján a folyó .évi Szent-
Mihály naptól számítva égy évre 
haszonbérbe adatik. 

Debreczen 1865. sept 12. 
P é r c h y Antal , gyám. 

CD. 300. 2 - 2 ) 

Hirdetmény. 
Tanácsa részéről közhírré téte­
tik, hogy a városi r a b o k és 
k ó r h á z i b e t e g e k n e k 1865 
november 1-től 1866. október 
utolsó napjáig é t e 11 e l é s k e~ 
n y é r r e l l e e n d ő e l l á t á s a -
r a nézve folyó évi október 2-
nak délelőtti óráiban a városház 
nagytanácsteremében, a szám-
jvevöhivatalnál addig is megte­
kinthető feltételek szerint ár­
l e j t é s fog tartatni, melyre a 
vállalkozni kívánók azon kije­
lentés mellett, hogy az idejében 
beérkezett írásbeli ajánlatok is 
figyelembe fognak vétetni, ezen­
nel meghivatnak. Debreczenben 
1865. sept. 15. 

A v á r o s i T a n á c s . 
\(D. 310. 1 - 2 ; 

Árverés . 
B./1865. Szán ka Is 

s több alperes társai helybeli 
lakosoktól bírói végrehajtás ut­
ján lezálogoll és megbecsült 
földtermények és takarmánya, 
f. évi októberhó 3-dik napján 
d. e. 10 s azt követő óráiban 
égrehajtást szenvedettek által 

a néhai Kaífka K á r o l y s neje 
hagyatéki tömegétől haszonbér­
ben birt Elepi tanyán közönsé­
ges árverés utján a legtöbbet 
Ígérőknek azonnali készpénz fi­
zetés mellettel fognak adattatni. 
Kelt sz. k. Delnreczen város Bí­
róságának 1865. sept. 14. tar­
tott üléséből. 

U j v á r y l s t v á n , t. jegyző. 
£D. 313. 1—2) 

Árverés . 
n38/i8c.v Sz.k. Debreczen város 
Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré teletik, 
hogy Major Istvánné Szűcs 
J u l i a n n á n a k férje Major 
Istvánnal közös 2958. sorszám 
alatti 300 afrtra becsült háza, 
folyó 1865. év október 17-dik, 
szükség esetére november 20-
dik napjain, délutáni 2 órakor, a 
helyszínén tartandó nyilvános 
árverésen bíróilag el fog adatni. 
Az árverési feltótelek a telek­
hivatal irodájában megtekintet-
jhetnek. — Kelt Debreczenben a 
városi Törvényszék telekkönyvi 
(Tanácsának 1865. évi sept. 6. 
napján tartolt üléséből. 

Cl). 3 H . 1 - 3 ) 

meres. 
I , „ „ • Gábor ja 
tulajdonához tartozó kisebb ki­
rályi haszonvételeknek, vagyis 
[bor és pálinka mérési jognak 
hozzátartozó épületekkel együtt 

,1866-dik évi január hó 1-töl 
egymásután következő 3 évre 
terjedő haszonbérbe leendő a-
dására G ábo r j án községhá­
zánál tartandó árverési határ-

Jnapul fo lyó é v i . s e p t e m b e r 
Ih p 28-dik n a p j á n a k reggeli 
19 órája kitüzelik. Mely nyilvá­
nos árverésre a bérleni kívánók 
azzal hivatnak meg, hogy !az ár­
verési feltételeket alólirt szék­
helyemen előlegesen i& megte­
kinthetik. Debreczen september 

|hó 1. 1865. 

G ó W i k Már ton , 
}(D: 292; 3 ^ 3 ) főszolgabíró. 



Önkéntes árverelés. 
Néh. özv. Köh le r György né 
szül. G i t t l e r B o r b á l a ha­
gyatékához tartozó Batthyányi-] 
utszai 21.57. számú ház és 
külső földje, folyó évi októberi 
4-kén d. u. 3 órakor, vagy ha 
akkor nem sikerülne, folyó évi 
november 6-kán d. u. 3 órakor, 
önkéntes árverésen el fog adat­
ni; — a feltételek V é r t e s i 
I s t v á n tanácsnok és Kutas i 
F e r d i n á n d uraknál csapó-
utsza 327. sz. a. megtekinthetők.] 

(D. 302. 2—30 

[czerna, és hombár végrehajtást! 
[szenvedő hatvan-utszai külvá­
rosi házánál, a többi földlermé-
hyek pedig az illető földeken 
közönséges árverés utján a leg­
többet ígérőknek azonnali kész­
pénz fizetés mellett el fognak! 
adatni. — Kelt sz k. Debreczen 
város Bíróságának 1865. sept. 
4. tartott üléseséből. 

Kiss Imre, főjegyző. 
CD. 299. 2—2) 

FöMeM 
haszonbérbeadása. 

6345/1865.sz. a. keltezett Tanács 
végzés folyvtán, a nemes Város 
tulajdonát illető vakáns kaszáló­
földek; továbbá a savóskuti er­
dőségben fekvő V i l l o n g ó és 
N y á r a s t i s z t á j a puszta föld­
részek, e folyó év september hói 
29-töl számítandó egy évi idő­
tartamra — e f. év és hó 28-j 
kán a városgazdái hivatal helyi­
ségében a délelőtti órákban meg­
tartandó nyilvános árverés utján 
— az azonnali készfizetés telje­
sítésének feltétele alatt — ha­
szonbérbe fognak kiadatni. — 
Kelt Debreczenben 1865. sept, 
13. A v á r o s i Tanács . 

(D. 296. 2—2) 

Árverés. 
7i865* Sz- k. Debreczen város! 

Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik, 
hogy Horvát Györgyné Nánási 
Erzsébetnek térje Horvá t 
Györgygyei közös piacz-utszai 
külvárosi 3428 számú 300afrtra 
becsült házuk, folyó 1865-dik 
év október 12-dik, szükség e-
setére november 13-dik nap-] 
íjain, délutáni 2 órakor, a hely­
színén tartandó nyilvános árve­
résen bíróilag el fog adatni. Az 
árverési feltételek a telekhiva­
tal irodájában megtekintethet 
nek. Kelt Debreczenben a vá­
rosi Törvényszék telekkönyvi( 
Tanácsa 1865. év augustus 30. 
napján tartott üléséből. 

CD. 205. 2—3) 

Árverés. 
2053. VB../1865. Szabó Péter! 
marasztalt alperestől birói vég­
rehajtás utján lefoglalt és meg­
becsült egy sötét pej herélt ló. 
egy vasas talyiga, három öl tü-l 
zifa, egy hombár, 2 szekér lu-
czenia, továbbá a hatvan és 
mester-utszai kapukon kívül le­
vő 3 hold tök-, krumpli és ten­
geri vetés, és 4 hold luczerna, 
végre az úgynevezett kisnyilasi] 
föídön egy hold dinnye és há­
rom hold tengeri vetés, folyó] 
1865. évi september hó 26-dik] 
napján reggeli 8 s több azt kö 
vető óráiban, és pedig mindé 
nek előtt a ló és talyiga a kö 
zönséges baromvásártéren, azt 
követve a tűzifa, két szekér lu 

Árverés. 
2020-VB./I865. E rdé ly iLudo-
v i k a K o v á c s J á n o s n ö asz-
szonytól birói végrehajtás utján! 
lezálogolt és megbecsült lovak, 
szarvasmarhák és kocsik, a fo­
lyó évi sept. hó 26-dik napjá­
nak reggeli 8. s több azt követő 
óráiban a rendes baromvásárté-l 
ren, továbbá egy zongora s e-
gyéb háziészközök ugyanazon 
nap d. u. 3 s több azt követő ó 
ráiban végrehajtást szenvedő 
piacz-utszai lakhelyén közön 
séges árverés utján a legtöbbetl 
ígérőknek, azonnali készpénz 
fizetés mellett el fognak adatni. 
Kelt sz. k. Debreczen város Bí­
róságának 1865. sept. 4. tartottl 
üléséből. 

Kiss Imre, főjegyző. 
CD. 297. 2—2) 

Az elorzott koszom. 

< egyen meggyőződve jó 
t ember, esküszöm önnek, 
nem,volt szándokomrosz-

\ szat cselekedni." 
„ígen, mindig így szo­

kás mondani; de én nem 
adok hitelt és többé nem 

hallgatok reá. Hasztalan mente-
i getödzés, csak előre tolvajnő." 

„Ah ne illessen ön e neve­
zettel engemet, vagy akarja, hogy 
szégyenemben meghaljak ?" 

t.• „Szégyenében, valóban igen-szép. Az el-
(' }V\ kövelett tölvajlás előtt kellé vaía faágát meg-

v
 1 ' szegy élnie s azt nem követni el, most niár késő." 
„A legszentebbre esküdhetem önnek,; hogy én nem 

gondoltam . . ." 

„Nos, akar már velem jőni, vagy nem ?" 
E párbeszéd, melyből egyetlen szócskát sem veszi­

tek el a V . . . i temetőben történt a sirásó és egy fiatal 
nő közt, ki térden állva esdeklő szavakkal s aggályos 
arczkifejezéssel igyekezett a könyörtelen ember szivét 
meglágyítani. Én hozzája léptem. 

„Mit tett e nő ?" kérdeztem a sírásót. 
„Ah e nő épen nem érdemel részvétet, ez egy tol­

vajnő." 
„Én alig vagyok képes azt hinni, hisz oly szelídség 

ül fiatal arczán s e könyek a legnagyobb őszinteségei lát­
szanak bizonyitaui; de hát mit lophatott e nő? talán kevés 
földet a holtnak. Vess majdan pár maroknyival keveseb­
bet saját sírjára s többé nem lesztek egymásnak adósok." 

„Remélem, hogy ennek ilt nem fogom kapámat szép 
kertem földébe ineriteni." 

„Az istenért uram" szólott remegve a no, míg sze­
meit könyei lengerében áztatá — „hallgasson meg- enge­
met, nekem nem czélom hibámat megtagadni, én belátom 
helytelen cselekedetemet, csupán azért esdek önhöz, mondja 
meg ez embernek, hogy legyen kiméletesb irányomban, 
hiszen én már úgyis eléggé szerencsétlen vagyok." 

„Tehát mit követett el ön?" 
..Elmondom önnek uram és esküszöm, semmit nem 

fogok belőle eltitkolni." 
Én felemellem földről a női, ki igy kezdé: 
„Öt hóval ezelőtt vesztém el férjemet, egy jó, be­

csületes és munkás férfiút. A kétségbeesés talán megölt 
volna, ha nem kelletik még egyetlen gyermekemért dol­
gozni, kis leánykámért, mely alig három hónapos volt. Na­
gyobb városba utaztam tehát, hol inkább véltem munkát 
találhatni. Én dolgoztam éjjel ugy mint nappal, enyhíteni 
a nyomort, mely bennünket környeze. De ha valakit a 
szerencsétlenség már egyszer üldözőbe vesz, oh akkor 
nem egy könnyen menekülhetni annak ádázkörmei közül, 
ujabbnál ujabb csapásokkal terheli az áldozatát. Szegény 
kis gyermekem naponta sorvadozott, végre meghalt — ah, 
uram, el nem mondhatom önnek, mennyit szenvedek, ugy 
sem értene ön meg engemet; egy anya csupán egy anya 
képes azt átérteni, mint érezhet egy anyának szive, midőn 
egyetlen gyermekét mereven, meghalva utószor látja maga 
előtt." 

„En egészen egyedül maradtam a .világban, rokon, 
barátok nélkül, mert kik ilyenek voltak már mind, mind 
elhaltának, egyetlen reményem is, utolsó reményem gyer­
mekemmel a hideg sirba .fektelém. Mily gyakran óhajtot­
tam ezóta a halált, de ah, még a halál sem szánt meg en­
gemet. Egy hónapja, hogy eltemetem gyermekemet s az­
óta minden vasárnap eljövök ide e temetőbe sírjához 
imádkozni, ama kis dombocskához, mely alig néhány hü­
velykkel a földtől emelkedik. Volnék gazdag, ugy leány­
kámnak szép kőalapot emeltetnék, arra egy megtört ró­
zsabimbót vésetve, mert egy lepke reáült, a gyenge szál 
nem bírta elhordani s megtört annak terhe alatt; de nekem 
nincs semmim s igy csak egyszerű fakeresztecskét ál-
dozhaték szivem életének, minden ékesség, minden név 
nélkül, hogy a mellette elhaladó mondhatná: „itt egy an­
gyal aluszik*" 

„Minden vasárnap egy koszorút függesztek e ke-
resztecskére, örökzöldből, melyet csekély keresményem­
ből takariték meg, és ha aztán sokat sirtam és imádkoz­
tam, valamennyire nyugodtabban tértem haza, hogy a jó 
Isten letekintve égető könyeimre, meghallgatja kérésemet; 
férjemmel s kedves leánykámmal nem sokára ismét egyesit." 

„Az utolsó hét újra egy szerencsétlen hét volt reám 
nézve, semmi munkát nem tudtam szerezni, hasztalan sza­
ladgálok az emberek között, mindenfelől a rettenetes szót 
voltam kénytelen hallani: „ihajd máskor." 

„De asszonyom, nekem nincs semmim, hogy egyet­
len falatot is vásárolhatnék .és pedig oly igen éhezem." 

„Én nem ismerem magát, nekem meg vannak saját 
szegényeim." 

„Én nem alamizsnáért esdeklek^ én munkát kérek — 
óh adj ón ön nékem munkát asszonyom." 

„Egy hét múlva jöjjön, akkor talán lesz." ••*••< 



,,De asszonyom! holnap lalán már az. éhség, az iszo-
tíyu éhség áldozatául kelletik így esnem." 

„Ah, mily tolakodó asszony ez; miatta a boszuság-
tól végre is fejfájást kapok! De miért is bocsájtanak élőm­
be minden jött-mentet.u 

,,És egy szolga elűzött ajtaja elől.*w 

„Igen, ez többnyire igy van, ilyenek a nagyurak és 
úrnők, kik nem tudják mi a szükség, ilyenek azon embe­
rek, kik jótéteményöket fenhangon szokták kikiáltatni. 
Igen! dicsvágyból, kérkedésből dobnak néhány fillért a 
szegény kalapjába, egy ezüst pénzdarabot valamely irgal­
mas szerzetesnő perselyébe, mert tudják, hogy már más­
nap egyik vagy másik újságlap egész oldalra terjedő ma-
gasztalással hirdeti, hogy X. grófnő vagy Y. báró sat. va­
lódi mintaképe a jótékonyságnak s apostola az embe­
riségnek. De ha egy szegény a nagyúr aranytól csillogó 
fényes előtermébe lép, munkát sürgető segélyt esdekelni, 
akkor lehull a fátyol és az ember minden gyengeségével 
áll ott, ki gyakran a legnagyobb durvasággal tagadja meg 
a legcsekélyebb alamizsnát és miért? mely jótevősége ily 
esetben papiros viszhangra nem talál45, 

„Három nap ótau folytatá tovább a szegény nő — 
„nem ettem semmit, mégis elvánszorogtam ide!" 

„Honnan? a városból? hiszen az ide messze van." 
„Igen, nemde ugy van, az ut hosszú, igen hosszú 

annak, kit az éhség kínai már napok óta gyötörnek. Min­
den pillanatban meg kell állani utamon, minden fához tá­
maszkodni, hogy uj erőt nyerhessek; de én nem szoktam 
látogatásomat elmulasztani és gondoltam, ha meghalok, 
végre is jobb ha gyermekem sírjánál végzem nyomorú 
életemet De midőn ideérkezék, láttam csak mily iszonyú 
nyomorban szenvedek, mert most nem ugy mint előbb ko­
szorúm nem volt, melyet gyermekem sírjának áldozhattam 
volna, nem volt annyim, hogy azt megvásárolhassam és 
megvallom önnek, e gondolat rettenetes volt reám nézve. 
Tekintetem hirtelen amott alant azon gazdag siremelvény-
be ütközött, igaz — én egy bűnös gondolatra tévedek — 
de szemem itt tiz koszorút látott meg. Reszketve közeie­
dék a sir felé, egy anya alva ott az örök álmot, egy anyá­
nak szelleme gondolám, nem fog vádolni engemet és én 
kiválasztottam ott a leghervadtabbat, hogy azzal szeretett 
gyermekem sírját feldiszithessem. E pillanatban látott meg 
a sírásó.4" 

„Ez bűnöm, uram, de mondja ön nekem, lehet-e az­
ért egy anyát büntetni, kit csupán szivének túláradt érzete 
ösztönzött ily lépésre?*4 

„Nem, nem,44 — feleltem én és alig maradhatok ura 
érzelmeimnek. „És én meg vagyok győződve, hogy e 
derék ember nem fog többé önnek fájdalmat okozni.-* 

„Egész bizonynyal! ha én azt tudom... de én gon­
doltam, hogy a kötelesség . . . na persze, most már szó 
sincs rólla.44 

A fiatalnő egész szivéből köszönte meg e sírásónak, 
mely nekem nem kevéssé fájt; természetesen, a szegény 
nő nem vette észre, hogy azon hirteleni részvétet tulaj­
donképen azon néhány pénzdarab okozta nála, melyet én 
titkon markába csúsztatok. 

Én elhatározám a szegény özvegy sorsán segíteni és 
ez sikerült is nekem. Ajánlatomra egy jószívű úrnő, mint 
komornál magához vette, hol mai napig az egész családtól 
becsülve és szeretve gond nélkül él. Slég most is minden 
vasárnap elmegy gyermeke sírjához imádkozni s nem so­
kára egy kőlapot fog nyughalmára emeltetni, egy letört 
rózsabimbót vésetve reá, és mindannyiszor, ha ott imád­
kozni megjelen, szép fris koszorúval diszitendi a kedves 
halott kövét. B. 

Wy ÍM ti ér. 
Figyelemre méltó felfedezés. 

Az amerikai aranyminákhoz való kivándorlásra nincs 
többé szükség! 

Hüsz évi fáradhatlan kutatások után, valahára a 21-dik 
évben, e hó közepén, itt Magyarországon sikerült kifürkészve 

— egy az egész emberinemre nézve nagy fontossággal bíró 
felfedezésre — reá találhatni, mely mindenkitől örömmel üdvö­
zölve fogadtatik. 

Ez a legújabb találmány abból áll: hogy lehel szerencsé­
hez, nagy ranghoz és gazdagsághoz juthatni — a nélkül, hogy 
valaki kapitálissal birjon, — nem járul hozzá nagy fáradság, 
sem munka. 

Egy valódi kincs olyanokra nézve, kik nem dolgoznak, és 
mégis rövid idő alatt duzsgazdagok lehetnek. Kik ily kellemes 
életet folytatni óhajtanak, — ezen tudomásra nézve — feleletet 
— bérmentes levél által, a teljes szám beteltével — alulírottól e 
hó végéig kaphatni, mert azontúl egy európai kormánynak ela-
datik, és csak minden érdek nélkül, tiszta emberi szeretetből 
juttatik tudomásul. 

W. Sg. 
Eperjesen, poste restante. 

Debreczeni piaczi középár ujp. sept. 19. 
Tisztabuza pozs. mérő : 2 frt. 05 kr. Kétszeres 1 frt- 40 kr. Rozs 

1 frt 20 kr Árpa Ofrt 85 kr. Zab — frl 70 kr. Tengeri 1 frt 80 kr. Köles 1 f. 
40 kr Kása 2 f.50 kr Marhahús fontja i&kr. Disznóhús fontja 16 kr. Szalonna 
mázs. 26—28 frt. 

Hü. 1/áradi piaczi középár ujp. sept. 19. 
Tiszta búza pozs.m.2 for. 30 kr. Kétszeres 1 for. 50 kr. Rozs 1 f. 20 

kr.Árpa Of. 80 kr. Zab 0 f. 65 kr. Tengeri 1 f. 40 kr. Kása 2 f. 40 kr. Bur­
gonya 1 frt — kr. Marhahas fontja 16 kr. Disznóhús fontja 22 kr. Szalonna 
fontja 36 kr. _ _ _ „ 

TII:\I:TICI:\II 
a tiszavidéki vaspályán, 1865. Május 1—tol 

kezdve, további rendelésig. 
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écs . . . . . . ind. 
P^t „ 
Czegléd „ 
Szolnok . . . . . . 
Püsp.-Ladány . . „ 
Debreczen , . . „ 
Nyíregyháza . . . „ 
Tokaj „ 
Miskolcz 5, 
Kassa érk. 
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Czegléd „ 
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5) 
este 

reggé* 
A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifügge«at«ti 

részletes menetrendben van kimutatva... 

Kiadja Ballá Károly.'— Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1865. 


